
主耶穌基督，聖父之子，

求現在派遣聖神降臨大地，

願聖神居於萬民心中，

使眾人免於沉淪、災禍及戰爭，

願萬民之母，

榮福童貞瑪利亞 *，

作我們的主保。亞孟。

The Lady of All Nations

Lord Jesus Christ,

Son of the Father,

send now Your Spirit over the earth.

Let the Holy Spirit live in the hearts

of all nations,

that they may be preserved from

degeneration, disaster and war.

May the Lady of All Nations,

the Blessed Virgin Mary,*

be our Advocate.  Amen.萬民之母

* This prayer originated in Amsterdam in 1951. Since that time it has received many imprimaturs.
After the local bishop consulted with the Congregation for the Doctrine of the Faith in regard to
the prayer, the Congregation approved the text of the prayer but with the directive to change the
original phrase  ” who once was Mary ”  to  “ the Blessed Virgin Mary ”, due to possible
misunderstanding.(October 30, 2006)   The Lady of All Nations-http://www.de-vrouwe.net

* 本經文最先在 1951 年原撰於阿姆斯特丹。自此這經文曾獲各地教長批

准使用。經各地區主教向教廷信理部查詢有關本經文後，信理部認可

了經文文本，但指示把原文本中「她原是瑪利亞」一句，改為「榮福

童貞瑪利亞」，以免引起可能的誤解。（2 0 0 6 年 1 0 月 3 0 日）
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